
Komutatoriai ir multipleksavimo įrenginiai bei jų diegimo paslaugos 

 

PREKIŲ PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOJI DALIS 

 

Akcinė bendrovė Lietuvos paštas, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus teisėtai įregistruota 
ir veikianti akcinė bendrovė, juridinio asmens kodas 121215587, PVM mokėtojo kodas 
LT212155811, registruotos buveinės adresas J. Jasinskio g. 16, LT-03500 Vilnius, Lietuvos 
Respublika, apie kurią duomenys kaupiami ir saugomi LT-03500 Vilnius, Lietuvos Respublika, 
apie kurią duomenys kaupiami ir saugomi VĮ Registrų centras, atstovaujama generalinės 
direktorės Astos Sungailienės, veikiančios pagal bendrovės įstatus (toliau – Pirkėjas), ir 
 
Blue Bridge MSP, UAB, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus teisėtai įregistruota ir veikianti 
uždaroji akcinė bendrovė, juridinio asmens kodas 301489547, PVM mokėtojo kodas 
LT100003708514, registruotos buveinės adresas J. Jasinskio g. 16A, LT-03163 Vilnius, Lietuvos 
Respublika, duomenys apie kurią kaupiami ir saugomi VĮ Registrų centras, atstovaujama 
direktoriaus Daliaus Butkaus, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Tiekėjas), 

Pirkėjas ir Tiekėjas kiekvienas atskirai toliau vadinamas Šalimi, bendrai vadinami Šalimis, 
sudarė šią įrangos duomenų centrams pirkimo - pardavimo sutartį (toliau – Sutartis). 

 

1. BENDROSIOS NUOSTATOS IR SUTARTIES OBJEKTAS  

1.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis perduoti tinklo komutatorius ir 
multipleksavimo įrenginius (toliau – Prekės arba Įranga) Pirkėjui nuosavybės teise ir atlikti jų 
diegimo darbus bei vykdyti jų garantinį aptarnavimą, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekes bei 
sumokėti už jas Tiekėjui Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir terminais. 

1.2. Ši Sutartis sudaryta pasibaigus pirkimui, kuriame ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas 
išrinktas pagal kainą. 

1.3. Sutarties aiškinimo ir taikymo tikslais Sutarties BD 2.1 punkte yra nustatyta Sutarties 
dokumentų pirmenybės tvarka. 

 

2. PREKIŲ KIEKIS IR KAINA  

2.1. Pagal šią Sutartį Pirkėjui tiekiamos Prekės ir teikiamos joms priklausančios paslaugos 
aprašytos Techninėje specifikacijoje (Sutarties SD priedas Nr. 2) ir Tiekėjo pasiūlyme (Sutarties 
SD priedas Nr. 7).  

2.2. Sutarčiai taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuota kaina (Prekės ir jų diegimo 
paslaugos) ir fiksuotas įkainis (Nenumatytos prekės, nurodytos Sutarties 2.5 punkte). Prekių 
kiekis, kurį už fiksuotą kainą įsigyja Pirkėjas, nurodytas Sutarties SD priede Nr. 3.  

2.3. Bendra Sutarties kaina yra 59.169,00 EUR (penkiasdešimt devyni tūkstančiai šimtas 
šešiasdešimt devyni eurai 00 ct), įskaitant PVM. Bendrą Sutarties kainą sudaro:   

2.3.1. Prekių kartu su joms priklausančiomis paslaugomis kaina 48.900,00 EUR 
(keturiasdešimt aštuoni tūkstančiai devyni šimtai eurų 00 ct), neįskaitant PVM; 

2.3.2. Pridėtinės vertės mokestis (PVM) 21 % - 10.269,00 EUR (dešimt tūkstančių du 
šimtai šešiasdešimt devyni eurai 00 ct).  

2.4. Pirkėjas moka už faktiškai pristatytas Prekes bei su jomis susijusias paslaugas pagal 
Sutarties SD priede Nr. 3 nurodytus Prekių įkainius bei paslaugų kainas. Prekių įkainiai ir 
paslaugų kainos Sutarties galiojimo laikotarpiu nekeičiami (išskyrus Pirkimų įstatymo 97 str. 
nustatytus atvejus ar atvejus, kai Sutartyje numatytas kainos perskaičiavimas arba įkainiai 
(kainos) yra mažinami Šalių susitarimu).  

2.5. Esant poreikiui, Pirkėjas gali įsigyti kitų tos pačios rūšies Prekių ir su jomis susijusių 
paslaugų, kuriomis prekiauja Tiekėjas ir jos nenurodytos Techninėje specifikacijoje (toliau – 
Nenumatytos prekės), neviršijant 10 (dešimties) procentų Sutarties SD 2.3 punkte numatytos 
bendros Sutarties kainos be PVM. Šios Nenumatytos prekės bus perkamos tokiais įkainiais, 



2 

 

kurie galios Pirkėjo užsakymo pateikimo dieną Tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto 
svetainėje nurodytomis galiojančiomis padangų kainomis, pritaikant ne mažesnę kaip 10 
procentų nuolaidą. Jei Nenumatytų prekių kainos viešai neskelbiamos, Pirkėjas kreipsis į 
Tiekėją su prašymu pateikti Nenumatytų prekių kainas (komercinį pasiūlymą), pažymėdamas, 
kad įsigytinų Nenumatytų prekių kainos turi būti konkurencingos ir negali būti didesnės nei 
rinkos kainos. Gavęs Tiekėjo pateiktas Nenumatytų prekių kainas (komercinį pasiūlymą), 
Pirkėjas atlieka rinkos kainų tyrimą (apklausą telefonu ir / ar raštu, ir / ar paiešką elektroninėje 
erdvėje ar kt.), tokiu būdu įvertindamas, ar Tiekėjo pateiktos Nenumatytų prekių kainos 
atitinka rinką. Nustačius, kad Tiekėjo pasiūlytos Nenumatytų prekių kainos yra didesnės nei 
rinkos, Pirkėjas prašo Tiekėjo jas sumažinti. Tiekėjui nesutikus sumažinti Nenumatytų prekių 
kainos iki rinkos kainos, Pirkėjas pasilieka teisę Nenumatytas prekes įsigyti atskiru pirkimu. 

 

3. PREKIŲ KOKYBĖ 

3.1. Prekės ir su jomis susijusios paslaugos bei jų visų kokybė turi atitikti Sutartyje, Techninėje 
specifikacijoje nurodytus reikalavimus ir teisės aktų, reglamentuojančių Prekių, saugos, 
tiekimo ir diegimo reikalavimus bei standartus.  

3.2. Prekėms nustatomas Tiekėjo arba Prekių gamintojo taikomas (nustatomas ilgesnis 
taikomas terminas) garantijos terminas, tačiau bet kokiu atveju ne trumpesnis kaip 60 mėnesių 
garantijos terminas, skaičiuojamas nuo Prekių diegimo paslaugų perdavimo-priėmimo akto 
pasirašymo dienos. 

3.3. Pristatytų Prekių perdavimo - priėmimo metu pastebėtiems Prekių trūkumams šalinti bei 
Prekių įdiegimo paslaugų perdavimo – priėmimo metu pastebėtiems paslaugų trūkumams 
šalinti nustatomas 7 (septynių) kalendorinių dienų terminas nuo Pirkėjo pranešimo su 
pastabomis dėl Prekių trūkumų gavimo dienos. 

3.4. Terminai, skirti garantinio laikotarpio metu pastebėtiems gedimams šalinti, garantiniam 
remontui atlikti, yra nustatyti Techninės specifikacijos 3 skyriuje. 

3.5. Jeigu Tiekėjas Prekes su trūkumais patiekia ir /arba suteikia Prekių diegimo paslaugas 
paskutinę Sutarties SD 5 skyriuje nurodytą termino dieną ar iki šios dienos neištaiso nustatytų 
trūkumų, nepriklausomai nuo to, ar yra pasibaigęs Sutarties SD 3.3 punkte nustatytas trūkumų 
šalinimo laikotarpis, Pirkėjas delspinigius/ baudas skaičiuoja Sutarties SD 5 skyriuje nurodyta 
tvarka. 

4. RĖMIMASIS KITŲ ŪKIO SUBJEKTŲ PAJĖGUMAIS  

4.1. Sutartis iš Tiekėjo pusės vykdoma jungtinės veiklos pagrindu: NE. 
4.2. Kai Tiekėjas Pirkimo procedūrų metu atitikčiai Pirkimo sąlygose nustatytiems 
reikalavimams įrodyti rėmėsi kitų ūkio subjektų ekonominiais ir finansiniais pajėgumais, 
Tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, prisiima solidarią atsakomybę už 
Sutarties įvykdymą. 
4.3. Tiekėjas Sutarčiai vykdyti turi teisę pasitelkti Subtiekėjus tik tai Sutarties daliai, kurią 
nurodė Pasiūlyme. Tiekėjas Pasiūlyme nurodė Sutarties dalį, kuriai bus pasitelkiami 
Subtiekėjai: TAIP. 
4.4. Subtiekėjų sąrašas bei perduodamų sutartinių įsipareigojimų dalis pateikiami Sutarties SD 
priede Nr. 6. 

5. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA  

5.1. Tiekėjas visą Prekių kiekį įsipareigoja pristatyti Pirkėjo Sutarties vykdymo pradžioje 
Tiekėjui susirašinėjimo su juo priemonėmis nurodytu adresu per 40 kalendorinių dienų nuo 
Pirkėjo užsakymo pateikimo (el. paštu) dienos ir po Prekių pristatymo (Prekių perdavimo-
priėmimo akto abipusio pasirašymo) suteikti Prekių diegimo paslaugas per 20 kalendorinių 
dienų nuo diegimo darbų plano suderinimo dienos (į šį terminą neskaičiuojama Sutarties 5.5 
punkte nurodytos dokumentacijos pateikimas). 
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5.2. Tiekėjui vėluojant pristatyti Prekes per Sutarties 5.1 punkte nurodytą terminą, Prekių 
diegimo paslaugų teikimo terminas dėl minėto vėlavimo neilginamas. 

5.3. Ant pristatytų Prekių pakuotės turi būti nurodomi Pirkėjo kontaktinio asmens, atsakingo 
už Sutarties vykdymą, duomenys (Sutarties SD priedas Nr. 1). 
5.4. Tiekėjas Prekių perdavimo – priėmimo aktą Pirkėjui pateikia pristatydamas Prekes. 
Pirkėjas Prekių perdavimo – priėmimo aktą pasirašo per Sutarties BD 10.5 punkte nurodytą 
terminą. Po Prekių perdavimo-priėmimo akto abipusio pasirašymo dienos Tiekėjas per 7 darbo 
dienas Pirkėjui turi pateikti ir su juo suderinti Prekių diegimo darbų planą, kuriame 
apibrėžiami darbai, kurie bus atlikti. 
5.5. Suteikęs naujos Įrangos diegimo paslaugas, Tiekėjas per 5 darbo dienas pateikia Pirkėjui 
suteiktų paslaugų perdavimo-priėmimo aktą ir atliktų darbų dokumentaciją bei infrastruktūros 
schemas, techninės ir programinės įrangos nustatymus (anglų arba lietuvių k.). Už Techninėje 
specifikacijoje numatytų dokumentų nepateikimą nurodytais terminais Tiekėjui taikomos 
Sutarties SD 5.7 punkte nustatyto dydžio netesybos.  
5.6. Pirkėjui per Sutarties BD 10.5 punkte nurodytą terminą pasirašius suteiktų paslaugų 
perdavimo – priėmimo aktą, Prekės laikomos galutinai perduotomis, ir Tiekėjas per 5 darbo 
dienas Sutarties BD numatyta tvarka pateikia Pirkėjui Sąskaitą už Įrangą ir suteiktas jos 
diegimo paslaugas. 
5.7. Už vėlavimą pristatyti Prekes ir/ar suteikti diegimo paslaugas per Sutarties SD 0 punkte 
nustatytą terminą ir/ar ištaisyti Prekių/paslaugų trūkumus per Sutarties SD 3.3 punkte 
nustatytą terminą ir/ar garantiniu laikotarpiu pašalinti gedimus/užtikrinti gedimų pašalinimą, 
atlikti garantinį remontą/užtikrinti garantinio remonto darbų atlikimą per Techninėje 
specifikacijoje nurodytus terminus, Tiekėjas, Pirkėjui pareikalavus, moka Pirkėjui 30 eurų 
(trisdešimties eurų) dydžio baudą už kiekvieną uždelstą dieną (tačiau bet kokiu atveju ne 
mažiau kaip 90 eurų (devyniasdešimt eurų) už vieną vėlavimo laikotarpį).  

 

6. MOKĖJIMAI, PINIGINĖS PRIEVOLĖS IR SULAIKYMAI 

6.1. Už Tiekėjo pristatytas Prekes bei suteiktas diegimo paslaugas Tiekėjui bus sumokama 
pagal Sutarties SD priede Nr. 3 nurodytas kainas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo 
suteiktų diegimo paslaugų perdavimo - priėmimo akto pasirašymo ir teisingos Sąskaitos už 
Įrangą ir diegimo paslaugas gavimo dienos. 

6.2. Maksimalus netesybų dydis, Tiekėjo mokėtinas pagal šią Sutartį, negali viršyti  Sutarties SD 
2.3 punkte nurodytos bendros Sutarties kainos.  

 

7. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS IR GALIOJIMAS 

7.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos ir galioja iki visiško Šalių 
įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 6 (šešis) mėnesius nuo jos 
įsigaliojimo dienos.  

7.2. Suėjus Sutarties galiojimo terminui Tiekėjo įsipareigojimai dėl Prekių garantijos lieka 
galioti ir galioja Sutarties SD 3.2 punkte nustatytą terminą. 

 

8. SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

8.1. Tiekėjas patvirtina, kad aplinkybės, kilusios dėl koronavirusinės infekcijos (COVID-19) 
sukeltos nepalankios epidemiologinės situacijos nulemtų Lietuvos Respublikos arba kitų šalių 
kompetentingų valstybės ir (arba) savivaldybių institucijų priimtų sprendimų, kuriais taikomi 
ribojimai asmenų judėjimui ir (arba) ūkinei veiklai, nėra laikoma nenugalima jėga (Force 
Majeure) ir neatleidžia Tiekėjo nuo atsakomybės už sutarties neįvykdymą.  
8.2. Šalys susitarė, kad jei po sutarties sudarymo atsirastų naujos aplinkybės, kurios apribotų 
Tiekėjo veiklą daugiau arba kitu būdu, nei yra žinoma sutarties sudarymo metu, ir dėl to 
Tiekėjas negali vykdyti sutartinių prievolių, tuomet Tiekėjas galėtų būti atleidžiamas nuo 
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civilinės atsakomybės už sutarties nevykdymą, tik Tiekėjui įrodžius, kad aplinkybės, kuriomis 
remiasi Tiekėjas, yra tokio masto ir tokio pobūdžio, kurio nei vienas rūpestingas ir atidus 
verslininkas negalėjo kontroliuoti ir numatyti sutarties sudarymo metu, ir kad Tiekėjas, 
veikdamas atidžiai ir rūpestingai, negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių 
atsiradimui. 
8.3. Tiekėjas, negalėdamas vykdyti sutartimi prisiimtų prievolių, privalo pateikti Pirkėjui 
prašymą sutartyje nustatyta tvarka, įskaitant detalią informaciją, kokios nenumatytos 
aplinkybės konkrečiai įvyko (pvz., įmonės veikla buvo apribota, valstybės draudžia atitinkamų 
prekių eksportą ir kt.) ir nurodyti priežastis, patvirtinančias, kad šių sutarties vykdymo 
sutrikdymų Tiekėjas negalėjo protingai numatyti sutarties sudarymo metu. Tiekėjas, 
siekdamas būti atleistas nuo civilinės atsakomybės, privalo pateikti visą Pirkėjo prašomą ir 
sutartyje nurodytą informaciją, bei šią informaciją pagrindžiančius dokumentus.  
8.4. Tiekėjui nesuteikiamos jokios prieigos prie Pirkėjo asmens duomenų, o jeigu Sutarties 
vykdymo metu Tiekėjui tokie duomenys tampa prieinami, jis turi nedelsiant apie tai informuoti 
Pirkėją. Tokiu atveju tarp Pirkėjo ir Tiekėjo būtų sudaromas papildomas susitarimas dėl 
asmens duomenų tvarkymo. 
8.5. Šalys sutaria dėl Sutarties BD 9.4 – 9.7 punktų išdėstymo šia redakcija: 

8.6.1. Subtiekėjų keitimas ar naujų Subtiekėjų pasitelkimas galimas tik tuomet, kai Tiekėjas 
Pirkėjui pateikia prašymą dėl Subtiekėjo, kuris nurodytas Sutartyje, keitimo ar naujo Subtiekėjo 
pasitelkimo, naujo Subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą bei atitiktį pirkimo sąlygose 
nustatytiems kvalifikaciniams reikalavimams pagrindžiančius dokumentus (jei pirkimo 
sąlygose Subtiekėjams pagal prisiimtų sutartinių įsipareigojimų dalį buvo keliami 
kvalifikaciniai reikalavimai) bei gauna raštišką Pirkėjo sutikimą dėl pasirinkto Subtiekėjo 
pakeitimo ar naujo Subtiekėjo pasitelkimo. Kartu su nurodytais dokumentais, Tiekėjas Pirkėjui 
taip pat turi pateikti rašytinio pranešimo, pateikto Subtiekėjui, nurodytam Sutartyje, kuriuo jis 
informuojamas apie jo pakeitimo faktą ir numatomą pakeitimo datą, kopiją. Siekiant išvengti 
bet kokių abejonių, Šalys susitaria, kad Šalims įvykdžius visas šiame punkte nurodytas sąlygas 
atskiras susitarimas dėl Sutarties pakeitimo nebus sudaromas, o Šalių viena kitai pateikti šiame 
punkte nurodyti dokumentai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi. 

8.6.2. Tuo atveju, kai Tiekėjo norimas pasitelkti Subtiekėjas atitinka pašalinimo pagrindą (-
us), nustatytą (-us) pirkimo sąlygose, ir/ar neatitinka pirkimo sąlygose Subtiekėjams keltų 
kvalifikacinių reikalavimų, Tiekėjas įsipareigoja pakeisti pašalinimo pagrindą (-us) atitinkantį 
ir/ar kvalifikacinių reikalavimų neatitinkantį Subtiekėją kitu per 5 (penkias) darbo dienas nuo 
Pirkėjo pranešimo apie Subtiekėjo atitikimą pašalinimo pagrindams ir/ar neatitikimą 
kvalifikaciniams reikalavimams gavimo dienos. 

8.6.3. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo 
laikotarpį Sutartį vykdantys Subtiekėjai neturėtų pašalinimo pagrindų ir turėtų reikiamą 
kvalifikaciją bei patirtį, būtinas tinkamam Sutarties vykdymui. Už Subtiekėjų atliekamų 
sutartinių įsipareigojimų kokybę, saugos, tiekimo ir (ar) kitų pagal Sutarties pobūdį nustatytų 
reikalavimų laikymąsi Pirkėjui atsako Tiekėjas. 
8.6.4. Jei Tiekėjas pakeičia esamą arba pasitelkia (pasamdo, įdarbina, leidžia atlikti dalį 
sutartinių įsipareigojimų pagal Sutartį ar kita) naują Subtiekėją, negavęs Pirkėjo raštiško 
sutikimo, vadovaujantis Sutarties BD 9.4 punktu, arba sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartį 
vykdo Subtiekėjai, kurie turi pašalinimo pagrindą (-us) ir /ar kurių kvalifikacija neatitinka 
pirkimo sąlygose ar (ir) teisės aktuose nustatytų tokio pobūdžio veiklai keliamų kvalifikacijos 
reikalavimų, tai laikoma esminiu Sutarties pažeidimu. 
 

9. PRIEDAI 

9.1. Kiekvienas šios Sutarties priedas yra neatskiriama jos dalis. Kiekviena Šalis gauna po vieną 
kiekvieno Sutarties priedo egzempliorių. 
9.2. Sutarties priedai yra: 

9.2.1. Sutarties SD priedas Nr. 1 – „Kontaktiniai asmenys“; 
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9.2.2. Sutarties SD priedas Nr. 2 – „Techninė specifikacija“;  

9.2.3. Sutarties SD priedas Nr. 3 – „Prekių ir paslaugų kainos“; 

9.2.4. Sutarties SD priedas Nr. 4 – „Konfidencialumo sutartis“; 

9.2.5. Sutarties SD priedas Nr. 5 – „Tiekėjo specialistų, tiesiogiai dalyvausiančių sutarties 
vykdyme, sąrašas“; 

9.2.6. Sutarties SD priedas Nr. 6 – „Subtiekėjų sąrašas“; 

9.2.7. Sutarties SD priedas Nr. 7 – „Tiekėjo pasiūlymas“. 

 

10. ŠALIŲ REKVIZITAI 

 
  

Tiekėjas 
 
Blue Bridge MSP, UAB   

J. Jasinskio g. 16A, LT-03163 Vilnius   

Įmonės kodas 301489547 
PVM mokėtojo kodas  LT100003708514 
A. s. Nr.  LT89 2140 0300 0280 5128 
Luminor Bank AS Lietuvos skyrius   

Banko kodas 40100 
Tel. Nr.:  +37052526060 
Faksas:  +37052526069 
 
 
Direktorius 
Dalius Butkus   

 

Pirkėjas 
 

AB Lietuvos paštas  

J. Jasinskio g. 16, LT-03500 Vilnius  
Įmonės kodas 121215587 
PVM mokėtojo kodas LT212155811 
A. s. Nr.  LT71 7044 0600 0018 7388 
AB SEB bankas 
Banko kodas 70440 
Tel. Nr.: (8 700) 55 400 
Faksas: (8 5) 216 3204  

 

 

Generalinė direktorė 
Asta Sungailienė 
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SD priedas Nr. 1 
 

KONTAKTINIAI ASMENYS 
 

1. Už Sutarties vykdymą iš Pirkėjo pusės 
atsakingas Pirkėjo atstovas 

Informacinių technologijų sistemų planavimo 
skyriaus architektas 
Aleksandras Kučinovas 
el. p. A.Kucinovas@post.lt,  
tel. Nr. +370 685 65745 

2. Už Sutarties ir jos pakeitimų 
paskelbimą įstatymų nustatyta tvarka 
yra atsakinga Pirkėjo atstovė 

Pirkimų skyriaus pirkimų projektų vadovė  
Renata Bajorinienė,  
el. p.: R.Bajoriniene@post.lt 

3. Už Sutarties vykdymą iš Tiekėjos 
pusės atsakingas atstovas 

Tinklų ir saugumo sprendimų vadybininkas  
Aivaras Teleiša 
el. p. aivaras.teleisa@bluebridge.lt 
tel. Nr. +370 672 28822 

4. Nesant 1 – 3 punktuose nurodytų atsakingų asmenų, už minėtuose punktuose nurodytų 
funkcijų vykdymą atsakingais laikomi juos pavaduojantys darbuotojai. 

 

  



 
Sutarties SD priedas Nr. 2 

 
TINKLO KOMUTATORIŲ, MULTIPLEKSAVIMO ĮRENGINIŲ IR JŲ DIEGIMO  

PASLAUGŲ PIRKIMO 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA  

 
1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

1.1. Pirkėjas / Perkantysis subjektas – Akcinė bendrovė Lietuvos paštas  
1.2. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis ar viešasis juridinis asmuo, kita 
organizacija ir jų padalinys arba tokių asmenų grupė, įskaitant laikinas ūkio subjektų 
asociacijas, su kuriuo Pirkėjas sudarys šio Pirkimo sutartį.  
1.3. Sutartis – Pirkimo sutartis, sudaroma tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl šio Pirkimo objekto. 

2. PIRKIMO OBJEKTAS 

2.1. Pirkimo objektas – tinklo komutatoriai ir tinklo srautų multipleksavimo įrenginiai (toliau 
– prekės arba įrenginiai arba įranga) bei jų diegimo paslaugos.  
2.2. Pirkimo objektas į pirkimo objekto dalis neskaidomas, todėl Tiekėjas privalo teikti 
pasiūlymą visai žemiau nurodytai pirkimo objekto apimčiai. 
2.3. Prekių tiekimo ir diegimo terminai nurodyti 1 lentelėje.  
2.4. Prekėms turi būti taikomas 60 mėnesių garantinis terminas, kurio metu Tiekėjas privalės 
atlikti garantinę priežiūrą, remonto darbus. Garantinis laikotarpis skaičiuojamas nuo įdiegtų 
Įrenginių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo datos. 
2.5. Prekių kiekiai: 

 
1 lentelė 

Eil. 

Nr. 
Prekių pavadinimas Kiekis, vnt. 

Užsakymų teikimas 

Prekių tiekimo ir 

diegimo terminai 

Taip  
(žymėti, jei prekių

užsakymai bus 

teikiami pagal 

poreikį, 

periodiškai ar kt.) 

Ne  
(žymėti, jei 

nurodytu 

laiku bus 

pristatytas 

visas 

perkamas 

prekių 

kiekis) 
1. Tinklo komutatoriai 4 ☐ 

 

☒ 
 

Prekės turės būti 

pristatytos po 

Sutarties 

įsigaliojimo per 
40 k. d. nuo 

Pirkėjo 

užsakymo 

pateikimo 

dienos. Pristačius 

prekes, Tiekėjas 

per 7 d. d. turės 

Pirkėjui pateikti 

ir suderinti su juo 

diegimo darbų 

planą ir per 20 k. 
d. nuo plano 

suderinimo 

2. Tinklo srautų 

multipleksavimo 

įrenginiai 

4 



dienos atlikti 

diegimo darbus 

2.6. Tiekėjo siūlomos prekės, komplektuojančios dalys, paslaugos ar darbai neturi kelti 

grėsmės nacionaliniam saugumui. 

3. REIKALAVIMAI ĮRANGAI 
 

3.1. Tinklo komutatoriai. Planuojamas užsakyti šių prekių kiekis – 4 vnt. 

Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Minimalūs reikalavimai 

1.  Gamintojas, modelis Pirkimo specialiųjų sąlygų 2 priede (pasiūlymo formoje)  
nurodyti gamintoją, modelį, gamintojo suteiktą kodą ir 
nuorodą į gamintojo portalą, kuriame aprašytos siūlomo 
įrenginio techninės charakteristikos. 
 

2.  Konstrukcija Turi būti ne daugiau kaip 1U aukščio, montuojamas į 19“ 

komutacinę spintą, pateikiamas su montavimo detalėmis, 

montuojamas horizontaliai. 

 

3.  El. maitinimas Ne mažiau 2 vnt. maitinimo šaltinių. Maintinimo šaltiniai turi 

būti dubliuoti (vienam iš maitinimo šaltinių sugedus įrenginys 

turi veikti toliau), karšto keitimo (angl. hot-plug) tipo. 

Maitinimo šaltiniai turi būti skirti prijungti prie 230V 50Hz 

kintamos srovės elektros tinklo, kiekvienas turi būti 

komplektuojamas su IEC320 C13 – IEC320 C14 tipo maitinimo 

kabeliu. 

 

4.  Aušinimas Turi būti palaikomas aušinimo modulių keitimas neišjungus 

įrenginio (angl. hot-swap). 

Turi būti galimybė keisti aušinimo kryptį: Priekis-Galas (angl. 

front-to-back) arba Galas-Priekis (angl. back-to-front). 

Reikalingą kryptį Pirkėjas pateiks užsakymo metu. 

Komutatoriuose turi būti įdiegtas maksimalus gamintojo 

leidžiamas aušinimo modulių kiekis. 

 

5.  Prievadai 

 
 Ne mažiau kaip 48 vnt. keičiamos greitaveikos 1G/10G/25G 

(SFP/SFP+/SFP28) tipo prievadų. 

 Ne mažiau kaip 6 vnt. keičiamos greitaveikos 40G/100G 

(QSFP+/QFP28) tipo prievadų. 
 

6.  Kartu 

komplektuojami 

prievadų moduliai 

(angl. transceivers) ir 

kabeliai 

Kartu su kiekvienu komutatoriumi turi būti pateikiama ne 

mažiau kaip: 

 5 vnt. SPF28 tipo (25 Gbps greitaveikos), užtikrinantys 

veikimą per multimode optines skaidulas nominaliu 100 m 

atstumu, jungties tipas LC duplex. 

 2 vnt. SPF+ tipo (10 Gbps greitaveikos), užtikrinantys 

veikimą per multimode optines skaidulas nominaliu 300 m 

atstumu, jungties tipas LC duplex. 

 1 vnt. SPF+ tipo (10 Gbps greitaveikos), užtikrinantis 

veikimą per CAT5/CAT6 kabelį ne trumpesniu nei 30 m 

atstumu, jungties tipas RJ45. 



Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Minimalūs reikalavimai 

 2 vnt. SPF tipo (1 Gbps greitaveikos), užtikrinantys 

veikimą per multimode optines skaidulas nominaliu 550 m 

atstumu, jungties tipas LC duplex. 

 2 vnt. SPF tipo (1 Gbps greitaveikos), užtikrinantys 

veikimą per CAT5/CAT6 kabelį ne trumpesniu nei 100 m 

atstumu, jungties tipas RJ45. 

 1 vnt. QSFP28 tipo (100 Gbps greitaveikos) lokalaus 

apjungimo kabelis DAC, ne ilgesnis nei 1 m, skirtas sujungti 

komutatorius tarpusavyje. 

 

7.  Našumas Komutavimo našumas turi būti ne mažesnis kaip 3.5 Tbps. 

Maršrutizavimo našumas turi būti ne mažesnis kaip 2000 Mpps, 

skaičiuojant 64 baitų paketais. 

 

8.  Paketų buferio dydis Ne mažesnis kaip 32 MB. 

 

9.  Operatyvisios 

atminties dydis 

Ne mažesnis kaip 16 GB. 

10.  Saugojimo atminties 

dydis 

Ne mažesnis kaip 64 GB. Saugojimo atmintis turi būti SSD tipo. 

11.  Standartų ir 

protokolų 

palaikymas 

Turi būti palaikomi šie ar jiems lygiaverčiai standartai: 

• 802.1Q (VLAN); 

• MSTP, RSTP, STP, RPVST+; 

• IEEE 802.1AB LLDP; 

• Port Mirroring arba lygiavertis; 

• NTP; 

• UDLD; 

• MVRP arba lygiavertis; 

• DHCP relay; 

• IP Direct Broadcast. 

 

12.  VXLAN 

funkcionalumas 

Turi būti palaikomi VXLAN funkcionalumai: 

• Statiniai VXLAN; 

• VXLAN BGP-EVPN 

 

13.  Maršrutizavimas Turi būti palaikomi šie maršrutizavimo protokolai ir funkcijos: 

• VRF (angl. virtual routing and forwarding functions) arba 

lygiavertis; 

• OSPFv2, v3; 

• BGPv4; 

• Statiniai IPv4 ir Ipv6 maršrutai; 

• PBR (angl. Policy Based Routing); 

• BFD Statiniams IPv4 maršrutams; 

• BFD BGPv4; 

• BFD OSPFv2, v3; 

• BFD PIM over IPv4; 

• BFD VRRP. 

 

14.  Multicast protokolai Ne prasčiau kaip: 

• Multicast srauto valdymas IGMP v2,v3  



Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Minimalūs reikalavimai 

• (RFC 3810) Multicast Listener Discovery Version 2 

(MLDv2); 

• MLD snooping. 

• Anycast RP. 

• MSDP 

• PIM-SM. 

15.  Aukšto patikimumo 

palaikymas 

Turi palaikyti šiuo aukštą patikimumą užtikrinančius 

protokolus: 

• VRRP arba HSRP; 

• 802.3ad su LACP. 

 

16.  Saugumo funkcijos Turi būti palaikomi šie saugumo protokolai ir standartai: 

• RADIUS; 

• TACACS+; 

• SSHv2; 

• GRE tuneliai; 

• SFTP; 

• TFTP 

 

17.  Paslaugos kokybės 

valdymo funkcijos 

Turi būti palaikomi šie eilių valdymo metodai: 

• Strict Priority (SP); 

• Deficit weighted round robin queuing (DWRR) arba 

Weighted random early detection (WRED). 

Turi būti palaikomi šie paketų valdymo algoritmai: 

• IEEE 802.1p Priority; 

• IEEE 802.3x Flow Control. 

 

18.  Valdymo funkcijos Command Line Interface (CLI). 

19.  Srautų stebėjimo 

funkcijos 

sFlow arba lygiavertis. 

20.  Kitos funkcijos Turi būti palaikomos šios funkcijos: 

• „Jumbo frames“ palaikymas. Turi būti palaikomi ne 

mažesni nei 9000 baitų paketai visuose prievaduose. 

• Turi būti palaikoma REST API sąsaja arba lygiavertė. 

• Turi būti palaikomas konfigūracijos sinchronizavimo 

funkcionalumas tarp dviejų tokių pačių įrenginių. 

• Turi būti  galimybė tarp dviejų tokio paties modelio 

komutatorių sudaryti OSI L2/OSI L3 MLAG sujungimus. 

 

21.  Suderinamumas Siūlomas įrenginys turi būti suderinamas su Pirkėjo naudojama 

tinklo įrangos stebėjimui ir konfigūracijos valdymui 

programine įranga SolarWinds Network Performance Manager 

ir SolarWinds Network Configuration Manager. Turi būti 

galimybė šios programinės įrangos pagalba išsaugoti siūlomos 

tinklo įrangos konfigūracijos rezervinę kopiją, atstatyti 

konfigūraciją iš rezervinės kopijos. 

 

22.  Papildomi 

reikalavimai 

Visa siūloma įranga turi būti nauja ir pristatoma gamintojo 

pakuotėje, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir 

atnaujintos (angl. remarketing ar refurbished) įrangos. 



Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Minimalūs reikalavimai 

Turi būti įskaičiuotos visos reikalingos licencijos ir programinė 

įranga, išvardintam funkcionalumui ir standartams bei 

prievadams palaikyti. 

Komutatorių programinė įranga turi būti įskaičiuota į 

pasiūlymo kainą ir pateikiama kartu su komutatoriais ir 

komutatoriaus programinės įrangos licencijomis neribotam 

prievadų kiekiui ar duomenų srautui.  

 

23.  Garantija Visai siūlomai įrangai ir komponentams turi būti taikoma ne 
trumpesnė kaip 60 mėnesių gamintojo garantinė priežiūra 

įrangos eksploatavimo vietoje Lietuvos teritorijoje. 
Gedimų šalinimo reakcijos laikas – ne vėliau kaip kita 
darbo diena nuo Pirkėjo pranešimo gavimo (telefonu, el. 

paštu) momento. Garantinė priežiūra turi būti atliekama paties 

gamintojo arba jo autorizuoto aptarnavimo atstovo.  
Jei garantinė priežiūra negali būti atlikta įrangos eksploatavimo 

vietoje, turi būti užtikrintas neatlygintinas įrangos pakeitimas 

jos remonto laikotarpiu. 
Garantinio aptarnavimo metu turi būti nemokamai atliekami 

remonto darbai ir nemokamai keičiami sugedę komponentai.  

Garantinis remontas privalo trukti ne ilgiau kaip 30 
kalendorinių dienų. Jei sugedusios įrangos per šį laikotarpį 

pataisyti neįmanoma, ji turi būti keičiama ekvivalentiška nauja. 

Įrangos gamintojas turi turėti viešą interneto svetainę, iš kurios 

garantinės priežiūros laikotarpiu būtų galima nemokamai 

atsisiųsti įrangos dokumentus anglų arba lietuvių kalba, 

aparatinės įrangos (angl. firmware), programinės įrangos 

naujas versijas ir klaidų taisymus, tvarkykles, pasitikrinti 

informaciją apie garantinės priežiūros galiojimą. 

 

24.  Diegimo paslaugos Turės būti atlikti šie darbai: 

 Prieš atliekant komutatorių konfigūravimą, turi būti 

išanalizuota ir dokumentuota esamo duomenų centro 

tinklo struktūra, suderinta būsima fizinė ir loginė tinklo 

schema. 

 Turi būti atlikti pirminiai įrangos konfigūravimo darbai, 

tokie kaip veikimo režimo parinkimas, licencijų 

instaliavimas, IP adresų nustatymas, laiko nustatymas, 

vardo suteikimas, slaptažodžių pakeitimas, syslog, snmp, 

valdymo protokolų nustatymas, autentifikavimo 

konfigūravimas ir kiti. 

 Komutatorių mikrokodai turi būti atnaujinti iki diegimo 

metu gamintojo pateikiamos naujausios, stabiliai 

veikiančios versijos. 

 Įranga turi būti sumontuota ir sujungta per techninės 

specifikacijos lentelėje Nr. 1 nurodytą terminą, pagal 

Pirkėjo ir Tiekėjo suderintą schemą ir reikalavimus 

Pirkėjo nurodytose patalpose Vilniuje.  

 Vadovaujantis gamintojo rekomendacijomis, visi 

priklausantys kabeliai (elektros maitinimo, duomenų 

perdavimo ir kt.) turi būti prijungti, išvedžioti, pritvirtinti 



Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Minimalūs reikalavimai 

ir išdėlioti Pirkėjo serverių spintose ir sužymėti pagal 

suderintą schemą. 

 Turi būti atliktas L3 ir L2 sujungimų testavimas 

sukonfigūruotuose komutatoriuose. 

 Užbaigus visus darbus ne vėliau nei per 5 darbo dienas 

turi būti parengta ir pateikta reikalinga dokumentacija – 

fizinės ir loginės schemos, komutatorių konfigūracijos, 

administratorių paskyros, prisijungimo IP adresai, 

prievadų lentelės, kuriose aprašyti: VLAN, prievado tipas, 

sparta (lietuvių ar anglų k.). 

 

 
3.2. Tinklo srautų multipleksavimo įrenginiai. Planuojamas užsakyti prekių kiekis – 

4 vnt.  
Įrenginiai skirti sujungti du nutolusius objektus dviem tarpusavyje nepriklausomais 

maršrutais. Kiekviename maršrute numatoma turėti dvi optines skaidulas. Optinių skaidulų 

slopinimas šiai dienai nėra žinomas (vykdomas kitas pirkimas, kuriam pasibaigus paaiškės 

tikslūs optinių linijų kokybiniai parametrai). 

Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Minimalūs reikalavimai 

1.  Gamintojas, modelis Pirkimo specialiųjų sąlygų 2 priede (pasiūlymo formoje) 
nurodyti gamintoją, modelį, gamintojo suteiktą kodą ir 
nuorodą į gamintojo portalą, kuriame aprašytos siūlomo 
įrenginio techninės charakteristikos. 
 

2.  Korpuso 

konstrukcija 

Rack“ tipo, skirtas montuoti standartinėje 19 colių pločio 

serverių spintoje. Korpuso aukštis ne daugiau 1U. Turi būti 

pateiktos visos montavimo priemonės ir tvirtinimo elementai. 

Įrenginys turi būti pasyvus, t.y. be maitinimo šaltinio. Jungtys 

turi būti LC tipo arba analogiškos. 

 

3.  Parametrai  Įrenginys turi atitikti ITU-T G694.1 arba G694.2 

specifikacijas. 

 Įrenginys turi būti skirtas darbui per dvi arba per vieną 

šviesolaidžio skaidulą. 

 Įrenginys turi palaikyti ne mažiau kaip 8 vienu metu 

veikiančius WDM kanalus. 

 Įrenginys turi turėti papildomą 1310 spektro (min 1260 – 

1360 nm) kanalą. 

 Įterpties nuostoliai (angl. Insertion Loss) – ne daugiau kaip 2,8 

dB. 

 

4.  Kartu 

komplektuojami 

prievadų moduliai  

Kiekvienoje multipleksavimo įrenginių poroje turi būti 

galimybė užtikrinti 1 vnt. 1 Gbps greitaveikos sujungimą, 2 vnt. 

10 Gbps greitaveikos sujungimus ir 1 vnt. 40 Gbps greitaveikos 

sujungimą. 40 Gbps greitaveikos sujungimą leidžiama realizuoti 

ir agreguojant 4 vnt. 10 Gbps sujungimus. 

Kartu su kiekvienu multipleksavimo įrenginiu turi būti 

pateikiami skirtinguose bangų ilgiuose veikiantys prievadų 

moduliai (angl. transceivers): 



Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Minimalūs reikalavimai 

 1 vnt. SFP tipo (1 Gbps greitaveikos), užtikrinantis 

veikimą per singlemode optines skaidulas nominaliu 80 

km atstumu, WDM technologijos, jungties tipas LC duplex, 

turintis DDM (Digital Diagnostic Monitoring) arba DOM 

(Digital Optical Monitoring) funkcionalumą ir 

suderinamas su HPE 2530 serijos (J9777A) 

komutatoriais. 

 1 vnt. SFP+ tipo (10 Gbps greitaveikos), užtikrinantis 

veikimą per singlemode optines skaidulas nominaliu 80 

km atstumu, WDM technologijos, jungties tipas LC duplex, 

turintis DDM (Digital Diagnostic Monitoring) arba DOM 

(Digital Optical Monitoring) funkcionalumą ir 

suderinamas su HPE 5500 HI serijos (JG311A) 

komutatoriais. 

 1 vnt. SFP+ tipo (10 Gbps greitaveikos), užtikrinantis 

veikimą per singlemode optines skaidulas nominaliu 80 

km atstumu, WDM technologijos, jungties tipas LC duplex, 

turintis DDM (Digital Diagnostic Monitoring) arba DOM 

(Digital Optical Monitoring) funkcionalumą ir 

suderinamas su HPE 5500 HI serijos (JG312A) 

komutatoriais. 

 1 vnt. QSFP+ tipo (40 Gbps greitaveikos) arba 4 vnt. SFP+ 

tipo (10 Gbps greitaveikos), užtikrinantys veikimą per 

singlemode optines skaidulas nominaliu 80 km atstumu, 

WDM technologijos, jungties tipas LC duplex, turintis 

DDM (Digital Diagnostic Monitoring) arba DOM (Digital 

Optical Monitoring) funkcionalumą ir suderinami su šios 

techninės specifikacijos 1 punkte siūlomais tinklo 

komutatoriais. 

 

5.  Kartu 

komplektuojami 

kabeliai 

Kartu su kiekvienu multipleksavimo įrenginiu turi būti 

pateikiami kabeliai: 

 Singlemode tipo, OS2 kategorijos, atitinkantis ITU-T 

G.657.A1 specifikacijas, jungčių tipai SC-LC, skaidulos 

apvalkalo medžiaga LSZH (arba analogiška), 2 m ilgio – 1 

vnt. 

 Singlemode tipo, OS2 kategorijos, atitinkantis ITU-T 

G.657.A1 specifikacijas, jungčių tipai LC-LC, skaidulos 

apvalkalo medžiaga LSZH (arba analogiška), 3 m ilgio – 7 
vnt. (jei Tiekėjas tiekia 4 vnt. SFP+ tipo (10 Gbps 

greitaveikos) prievadų modulius) arba 4 vnt. (jei Tiekėjas 

tiekia 1 vnt. QSFP+ tipo (40 Gbps greitaveikos) prievadų 

modulį). 

 Multimode tipo, OM3 kategorijos, atitinkantis ITU-T 

G.651.1 specifikacijas, jungčių tipai LC-LC, skaidulos 

apvalkalo medžiaga LSZH (arba analogiška), 1 m ilgio – 5 

vnt. 

 Multimode tipo, OM3 kategorijos, atitinkantis ITU-T 

G.651.1 specifikacijas, jungčių tipai LC-LC, skaidulos 

apvalkalo medžiaga LSZH (arba analogiška), 3 m ilgio – 5 

vnt. 



Eil. 
Nr. 

Pavadinimas Minimalūs reikalavimai 

 

6.  Gamintojo garantija 

ir aptarnavimas 

Visai siūlomai įrangai ir komponentams turi būti taikoma ne 
trumpesnė kaip 60 mėnesių gamintojo garantinė priežiūra 

įrangos eksploatavimo vietoje Lietuvos teritorijoje. Garantinė 

priežiūra turi būti atliekama paties gamintojo arba jo 

autorizuoto aptarnavimo atstovo. 

Gedimų šalinimo reakcijos laikas – ne vėliau kaip kita 
darbo diena nuo Pirkėjo pranešimo gavimo (telefonu, el. paštu) 

momento. 

Jei garantinis aptarnavimas negali būti atliktas įrangos 

eksploatavimo vietoje, turi būti užtikrintas neatlygintinas 

įrangos pakeitimas jos remonto laikotarpiu. 

Garantinio aptarnavimo metu turi būti nemokamai atliekami 

remonto darbai ir nemokamai keičiami sugedę komponentai.  

Garantinis remontas privalo trukti ne ilgiau kaip 30 
kalendorinių dienų. Jei sugedusios įrangos per šį laikotarpį 

pataisyti neįmanoma, ji turi būti keičiama ekvivalentiška nauja. 
 

7.  Papildomi 

reikalavimai 

Visa siūloma įranga turi būti nauja ir pristatoma gamintojo 

pakuotėje, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir 

atnaujintos (angl. remarketing ar refurbished) įrangos. 

 

8.  Gamintojo kodai ir 

aprašymai 

Kartu su pasiūlymu Tiekėjas turi pateikti sąrašą visų siūlomos 

įrangos komplektuojančių dalių gamintojo produktų, nurodant 

jų pavadinimus, kodus bei kiekius.  

 

9.  Diegimo paslaugos Turės būti atlikti šie darbai: 

 Prieš atliekant multipleksavimo įrenginių diegimą, turi 

būti suderinta būsima tinklo schema. 

 Įranga turi būti sumontuota ir sujungta per techninės 

specifikacijos lentelėje Nr. 1 nurodytą terminą, pagal 

Pirkėjo ir Tiekėjo suderintą schemą ir reikalavimus 

Pirkėjo nurodytose patalpose Vilniuje. 

 Vadovaujantis gamintojo rekomendacijomis, visi 

priklausantys kabeliai (duomenų perdavimo ir kt.) turi 

būti prijungti, išvedžioti, pritvirtinti ir išdėlioti Pirkėjo 

serverių spintose ir sužymėti pagal suderintą schemą. 

 Turi būti atliktas sujungimas su šios techninės 

specifikacijos 1 punkte siūlomais tinklo komutatoriais. 

 Užbaigus visus darbus ne vėliau nei per 5 darbo dienas 

turi būti parengta ir pateikta dokumentacija – fizinės ir 

loginės schemos, prievadų lentelės, kuriose aprašyti: 

prievado tipas, sparta (anglų arba lietuvių k.). 

 

4. REIKALAVIMAI TIEKĖJUI 
Tiekėjas turi būti siūlomos įrangos gamintojas arba oficialus gamintojo atstovas, įgaliotas 

tiekti siūlomą įrangą ir atlikti įrangos garantinę priežiūrą (arba turėti sutartį su autorizuotu 

aptarnavimo centru).  

Kartu su pasiūlymu pateikiamos įrangos gamintojo ar jo įgalioto atstovo išduotų dokumentų, 

įrodančių, kad Tiekėjas yra kiekvienos siūlomos įrangos gamintojas ar jo oficialus atstovas, 

įgaliotas tiekti įrangą ir atlikti jos garantinę priežiūrą, kopijos. Kaip įrodymą apie Tiekėjo 



galimybę atlikti įrangos garantinę priežiūrą gali būti pateikiama Tiekėjo su autorizuotu 

garantinio aptarnavimo centru sudarytos sutarties kopija. 
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Sutarties SD priedas Nr. 3 

 

PREKIŲ IR PASLAUGŲ KAINOS 

 

Eil. 
Nr. 

Prekių/ paslaugų pavadinimas 
Kiekis 
(vnt.) 

1 vnt. kaina 
Eur be PVM 

1 2 3 4 

1. Tinklo komutatoriai 4 8.800,00 
HPE Aruba (JL624A) Aruba 8325-48Y8C FB 6 F 2 PS 

Bundle – https://www.arubanetworks.com/assets/ds/DS_ 

8325Series.pdf  

2. Multipleksavimo įrenginiai 4 1.800,00 
EDGE Technologies Ltd., DDMD-8, 

https://edgeoptic.com/product/passive-dwdm/  
3. Komutatorių ir multipleksavimo įrenginių diegimo 

paslaugos (atitinkančios Techninės specifikacijos 
reikalavimus) 

1 pasl. 
paketas 

6.500,00 
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Sutarties SD priedas Nr. 4 

 
 KONFIDENCIALUMO SUTARTIS 

 
AB Lietuvos paštas, juridinio asmens kodas 121215587, buveinės adresas J. Jasinskio g. 16, 
Vilnius (toliau vadinama „Pirkėjas“), atstovaujama generalinės direktorės Astos Sungailienės, 
veikiančios pagal bendrovės įstatus,  
ir 
Blue Bridge MSP, UAB, juridinio asmens kodas 301489547, buveinės adresas J. Jasinskio g. 
16A, LT-03163 Vilnius (toliau vadinama „Tiekėjas“), atstovaujama direktoriaus Daliaus 
Butkaus, veikiančio pagal bendrovės įstatus, 
 
toliau Pirkėjas ir Tiekėjas kartu gali būti vadinami „šalimis“, o kiekvienas atskirai – „šalimi“, 
 
atsižvelgdamos į tai, kad:  

 šalys sudarė komutatorių ir multipleksavimo įrenginių pirkimo sutartį, pagal kurią 
Tiekėjas įsipareigojo perduoti tinklo komutatorius ir tinklo srautų multipleksavimo 
įrenginius (toliau – Prekės arba Įranga) Pirkėjui nuosavybės teise ir atlikti jų diegimo 
darbus bei vykdyti jų garantinį aptarnavimą (toliau vadinama „Prekių sutartimi“);  

 Tiekėjui, vykdant Prekių sutartį, bus atskleisti ir (ar) prieinami Pirkėjui ir jos verslui 
svarbūs duomenys, kurie sudaro konfidencialią informaciją; 

 tokios konfidencialios informacijos neteisėtas atskleidimas tretiesiems asmenims gali 
padaryti žalos Pirkėjui ir (ar) jo verslo interesams, 

 
susitarė ir sudarė šią konfidencialumo sutartį (toliau vadinama „Sutartimi“): 
 
1. KONFIDENCIALIOS INFORMACIJOS SĄVOKA 

 
1.1. Konfidenciali informacija: 

1.1.1.  bet kokia forma išreikšta (rašytine, žodine, elektronine, vizualine ir (ar) kt.) bet 
kokia informacija, kurią Pirkėjas perduoda ar kuri yra atskleidžiama Tiekėjui, sudaranti 
Pirkėjo komercinę ir (ar) technologinę paslaptį, apimanti komercinę patirtį, informaciją, 
susijusią su Pirkėjo komercinėmis technologijomis, Pirkėjo veiklos modeliu, know how ir (ar) 
kitą informaciją, kuri turi komercinę vertę, kurios slaptumą Pirkėjas siekia išsaugoti, 
įskaitant, bet neapsiribojant informacija, susijusia su Pirkėjo veiklos procedūromis, 
žmogiškaisiais, intelektiniais ir materialiaisiais ištekliais, sutartimis, partneriais, visais 
kontrahentais, verslo projektais, derybomis su partneriais, veiklos ir (ar) verslo politika, 
klientais. Konfidencialia laikoma informacija, susijusi su Pirkėjo klientų skaičiumi, klientų 
sudėtimi, jų asmens duomenimis, paslaugų teikimo procedūromis, paslaugų kainodara, 
Pirkėjo finansų ir apskaitos duomenimis, informacinių sistemų informacija (schemos, 
brėžiniai, technologijos, įrangos gamintojai/ modeliai/ versijos, programinės įrangos 
gamintojai/ modeliai/ versijos, apsaugos sistemos, procesai, bet kokia informacinėse 
sistemose/ duomenų bazėse esanti informacija, išeities kodai), Pirkėjo veikloje 
naudojamomis technologijomis, sistemomis, verslo valdymo sistemos veikimo principais, 
sistemos atliekamais vertinimo algoritmais, įsipareigojimų Pirkėjui vykdymu, bet kokiais 
duomenimis apie Pirkėjo klientus, kuriuos Pirkėjas perdavė ar kitu būdu jie tapo žinomi 
Tiekėjui, šalių viena kitai siūlomomis ir taikomomis kainomis, bet kokia kita su Pirkėju ir 
Pirkėjo dukterinėmis bendrovėmis susijusi informacija;  
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1.1.2. visos duomenų bazės, analizės, pastabos, paaiškinimai, kiti dokumentai, parengti 
Pirkėjo ar jo pasitelktų trečiųjų asmenų, kuriuose yra Sutarties 1.1.1 punkte paminėtos 
informacijos ar kurie yra parengti remiantis šia informacija; 

1.1.3. bet kokie Pirkėjo sukurti ir bet kokia forma (rašytine, elektronine ir (ar) kt.) 
Tiekėjui perduoti dokumentai (tiek popieriniame pavidale, tiek ir elektroniniame), kurių 
neapima Sutarties 1.1.1 ir (ar) 1.1.2 punktai;  

1.1.4. informacija apie šalių bendradarbiavimo ypatumus, taip pat bet koks 
susirašinėjimas tarp šalių, susijęs su bendradarbiavimu pagal Prekių sutartį, šią sutartį; 
Prekių sutartis, ši Sutartis, jų sąlygos, priedai ir (ar) jų kopijos ir bet kokia kita informacija, 
perduodama vykdant šias sutartis.  
1.2. Jeigu Tiekėjui kyla abejonių, ar tam tikra Pirkėjo pateikta ar kitaip sužinota su Pirkėju 
susijusi informacija yra konfidenciali, Tiekėjas privalo elgtis su tokia informacija kaip su 
konfidencialia informacija šios Sutarties nustatyta tvarka, kol Pirkėjas raštu nepatvirtina kitaip. 
Konfidencialia informacija nelaikoma viešai prieinama informacija. 

 
2. SUTARTIES OBJEKTAS 

 
2.1. Tiekėjas įsipareigoja naudoti iš Pirkėjo gautą informaciją tik tokiu tikslu: dėl tarp šalių 
sudarytos Prekių sutarties vykdymo. Tiekėjas taip pat įsipareigoja saugoti konfidencialią 
informaciją, neatskleisti konfidencialios informacijos jokiems tretiesiems asmenims, užtikrinti, 
kad konfidenciali informacija bet kokia forma nepatektų asmenims, neturintiems teisės jos 
gauti. 

 
3. TIEKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS 
 
3.1. Tiekėjas įsipareigoja iš Pirkėjo gautą ar sužinotą konfidencialią informaciją naudoti tik 
Sutarties 2.1 punkte nurodytam tikslui. 
3.2. Tiekėjas turi teisę atskleisti konfidencialią informaciją ar jos dalis tik: 

3.2.1. tiems Tiekėjo darbuotojams, kurie turi būti susipažinę su konfidencialia 
informacija Sutarties vykdymo tikslais; 

3.2.2. gavus išankstinį rašytinį Pirkėjo sutikimą, Tiekėjo pasitelktiems tretiesiems 
asmenims, jeigu jiems yra būtina susipažinti su konfidencialia informacija Sutarties vykdymo 
tikslais; 

3.2.3. atitinkamoms valstybės valdžios institucijoms, pareigūnams ir kitiems asmenims, 
kuriems tokią informaciją privaloma atskleisti pagal Lietuvos Respublikos įstatymų 
imperatyvias nuostatas (tik tą dalį, kuri minėtų asmenų teisėtu reikalavimu privalo būti 
atskleista). Tokiu atveju Tiekėjas, gavęs reikalavimą atskleisti Pirkėjo jam patikėtą 
konfidencialią informaciją, privalo nedelsiant apie tai raštu informuoti Pirkėją. 
3.3. Tiekėjas privalo informuoti asmenis, kuriems konfidenciali informacija yra teisėtai 
atskleidžiama, kad informacija yra konfidenciali, bei užtikrinti, kad kiekvienas asmuo, kuris 
tiesiogiai ar netiesiogiai dirbs su konfidencialia informacija, su ja susipažins ir (ar) turės 
galimybę ją gauti ar susipažinti su ja, vykdytų šios Sutarties sąlygas, saugotų konfidencialią 
informaciją, neatskleistų konfidencialios informacijos tretiesiems asmenims, neturintiems 
teisės jos gauti, ir ja nesinaudotų asmeniniais tikslais bei raštu įsipareigotų su konfidencialia 
informacija elgtis taip, kaip numatyta Sutartyje, ir solidariai su Tiekėju atsakytų už savo 
įsipareigojimų pažeidimus. 
3.4. Tiekėjas įsipareigoja įgyvendinti technines ir organizacines gautos ar sužinotos 
konfidencialios informacijos apsaugos priemones tokios informacijos saugumui užtikrinti, kad 
asmenys, neturintys teisės tokios informacijos gauti ar jos žinoti, neturėtų galimybės ir sąlygų 
šią informaciją gauti ar ją sužinoti. 
3.5. Tiekėjas privalo nedelsiant pranešti Pirkėjui, jei jam tapo žinoma ar jis pagrįstai įtarė, kad 
konfidenciali informacija gali būti ar buvo atskleista asmenims, neturintiems teisės jos gauti ar 
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žinoti, ir dėti visas pastangas, kad būtų užkirstas kelias tokiems pažeidimams, pašalintos 
pažeidimų pasekmės, o pažeidėjams pritaikyta teisinė atsakomybė ar bet kokios kitos teisėtos 
poveikio priemonės. 
3.6. Tiekėjas privalo laikyti konfidencialią informaciją visiškoje paslaptyje, jos neaptarinėti, 
neperduoti ar kitaip neatskleisti tretiesiems asmenims, išskyrus šioje Sutartyje numatytas 
išimtis, nedaryti jokių konfidencialios informacijos kopijų, nuorašų, išrašų ir (ar) kitokių įrašų 
apie konfidencialią informaciją, išskyrus, jei tai yra būtina Paslaugų sutarties vykdymui, laikyti 
konfidencialią informaciją rūpestingai, patikimoje ir gerai saugomoje vietoje, jos nesinešioti ir 
nesielgti taip, kad ji galėtų dingti, pasimesti ar tapti kitaip Tiekėjo nekontroliuojama, imtis kitų 
priemonių, reikalingų tam, kad būtų išvengta neteisėto konfidencialios informacijos 
atgaminimo, panaudojimo ir (ar) atskleidimo. 
3.7. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad nei Prekių sutarties galiojimo metu, nei jai pasibaigus 
konfidenciali informacija bet kuria forma ir bet kokie jos nuorašai nepatektų asmenims, 
neturintiems teisės jos gauti. 
3.8. Tiekėjas per 20 (dvidešimt) darbo dienų, kai iš Pirkėjo gauta informacija nebenaudojama 
Sutartyje nustatytais tikslais, privalo sunaikinti ir (ar) pilnai ištrinti arba įpareigoti asmenį, 
kuriam konfidenciali informacija buvo atskleista, sunaikinti ar pilnai ištrinti visus dokumentus, 
kuriuose yra užfiksuota konfidenciali informacija, nepasiliekant jokių informacijos kopijų bet 
kokiose laikmenose. Tiekėjas privalo nedelsiant pateikti Pirkėjui šiame Sutarties punkte 
nustatytų reikalavimų įvykdymo rašytinį patvirtinimą. Esant Pirkėjo reikalavimui, Tiekėjas per 
5 (penkias) darbo dienas privalo grąžinti visas jo turimas materialias konfidencialios 
informacijos laikmenas Pirkėjui ir užtikrinti, kad turimas materialias konfidencialios 
informacijos laikmenas grąžintų visi kiti asmenys, kuriems tokia informacija buvo perduota. 
 
4. ATSAKOMYBĖ 

 
4.1. Tiekėjas, be rašytinio Pirkėjo sutikimo tretiesiems asmenims bet kokiu būdu atskleidęs 
Pirkėjo jai pateiktą ar kitaip sužinotą konfidencialią informaciją ar kitaip pažeidęs Sutartį, už 
kiekvieną Sutarties pažeidimo atvejį Pirkėjui sumoka 3 000 EUR (trijų tūkstančių eurų) dydžio 
baudą. Tačiau, jeigu Pirkėjo patirti nuostoliai viršija aukščiau šiame Sutarties punkte nurodytą 
sumą, Tiekėjas privalo atlyginti ir nurodytą sumą viršijančius nuostolius, taip pat Pirkėjo 
negautas pajamas, kitų asmenų gautas pajamas neteisėtai naudojant Pirkėjo konfidencialią 
informaciją, atskleistą Tiekėjo.  
4.2. Šios Sutarties 4.1 punkte nurodyta suma laikoma iš anksto nustatytais būsimais 
minimaliais Pirkėjo nuostoliais ir Pirkėjui tokiu atveju nereikia įrodinėti savo patirtų nuostolių 
dydžio. Šalys susitaria, kad šalių sutarta nuostolių suma nėra per didelė ir yra protingo dydžio, 
atsižvelgiant į šalių įsipareigojimų apimtį bei Tiekėjo tinkamo įsipareigojimų nevykdymo 
pasekmes Pirkėjui, nepažeidžia šalių interesų pusiausvyros. 
4.3. Sutarties pažeidimo atveju šios Sutarties 4.1 punkte nurodytą sumą Tiekėjas sumoka 
Pirkėjui per 30 (trisdešimt) dienų nuo kiekvieno tokio pažeidimo dienos. 

 
5. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 
5.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo Prekių sutarties įsigaliojimo dienos ir galioja 5 (penkis) metus po 
Prekių sutarties galiojimo pabaigos. Sutartis galioja ir taikoma tiek konfidencialiai informacijai, 
kurią Pirkėjas perdavė ir (ar) kitaip atskleidė Tiekėjui iki šios Sutarties įsigaliojimo, tiek 
konfidencialiai informacijai, kurią Pirkėjas atskleidė ir (ar) kitaip perdavė Tiekėjui po šios 
Sutarties įsigaliojimo. 
5.2. Šalims po šios Sutarties įsigaliojimo sudarius kitas sutartis, ši Sutartis taikoma ir šalių 
santykiams, atsiradusiems iki tos sutarties sudarymo, Sutarties galiojimo metu ir jai pasibaigus, 
jei toje sutartyje nenumatyta kitaip (Sutarties tekste vartojama sąvoka „Prekių sutartis“ apima 
ir šiame Sutarties preambulės punkte paminėtą kitą, kitas šalių sutartis).  
5.3. Sutarties nuostatos netaikomos informacijai, kuri nelaikoma konfidencialia. 
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5.4. Sutartis gali būti pakeista ar papildyta rašytiniu šalių susitarimu. 
5.5. Sutarčiai taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
5.6. Nė viena iš šalių neturi teisės savo teisių ir pareigų pagal Sutartį arba jų dalies perduoti 
bet kuriam trečiajam asmeniui be raštiško kitos šalies sutikimo. 
5.7. Sutartis sudaryta lietuvių kalba paprasta rašytine forma dviem vienodą juridinę galią 
turinčiais egzemplioriais. Kiekviena šalis pasilieka saugoti po vieną Sutarties egzempliorių. 
5.8.  Šalių tarpusavio ginčai sprendžiami derybomis. Nepavykus susitarti taikiai, šalių ginčas 
sprendžiamas pagal Lietuvos Respublikos įstatymus teisme, esančiame Vilniaus mieste. 
 

  

Tiekėjas 
 
Blue Bridge MSP, UAB   

J. Jasinskio g. 16A, LT-03163 Vilnius   

Įmonės kodas 301489547 
PVM mokėtojo kodas  LT100003708514 
A. s. Nr.  LT89 2140 0300 0280 5128 
Luminor Bank AS Lietuvos skyrius  

Banko kodas 40100 
Tel. Nr.:  +37052526060 
Faksas:  +37052526069 
 
 
Direktorius 
Dalius Butkus 

Pirkėjas 
 

AB Lietuvos paštas  

J. Jasinskio g. 16, LT-03500 Vilnius  
Įmonės kodas 121215587 
PVM mokėtojo kodas LT212155811 
A. s. Nr.  LT71 7044 0600 0018 7388 
AB SEB bankas 
Banko kodas 70440 
Tel. Nr.: (8 700) 55 400 
Faksas: (8 5) 216 3204  

 

 

Generalinė direktorė 
Asta Sungailienė 
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Sutarties SD priedas Nr. 5 

 

TIEKĖJO SPECIALISTŲ, TIESIOGIAI DALYVAUSIANČIŲ SUTARTIES VYKDYME, SĄRAŠAS 
 

Eil. 
Nr. 

Specialistas  
(vardas, pavardė) 

Pasitelkimo pagrindas  

1. Audrius Biveinis Subtiekėjo darbuotojas 
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Sutarties SD priedas Nr. 6 

 

SUBTIEKĖJŲ SĄRAŠAS 

 

Eil. 
Nr. 

Subtiekėjo pavadinimas  Numatomos suteikti paslaugos 

1. UAB „Blue Bridge“ Subtiekėjas skirs kvalifikuotą specialistą, kuris 
suteiks įrangos diegimo paslaugas pagal techninės 
specifikacijos reikalavimus.  

 

 


